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kralovském dvore byla dokonce obvinéna z otra-
veni Filipova syna z prvniho manZelstvi, nicméné
svyj vliv neztratila, a kdyz Filip III. zemfel, dostala
jako vdovskou vybavu fadu bohatych kastelanstvi,
jejichz vynosti uméla smysluplné vyuzit. Nezlista-
la tak po ni toliko pamét mimoradné krasné Zeny,
ale do déjin vstoupila jako vyjimec¢na a cilevédo-
ma bibliofilka a mecendska.

Pevné zaklady svého zaméreni ziskala Marie
v rozvinutém Kkulturnim prosttedi své rodiny,
totiz dvora vévodkyné-vdovy Aleydy (Alix) Bur-
gundské. Mladé kralovna si tak z bruselského
dvora prinesla do PatiZze velmi blizky vztah ke
vzdélani a uméni viibec. Po celou dobu svého
zivota disponovala dostatkem prostredkd, kte-
ré vénovala vyvazené viem podstatnym kultur-
nim fenoméntim, jez si pod timto terminem lze
predstavit: jak bibliofilii a s ni spojené literature
vymyKkajici se uzkym nédbozZenskym meéritkam,
tak uméni vytvarnému ve vsech jeho formach,
architekturu v to pocitaje. Z jejich sbirek je tfeba
vyzdvihnout zejména rukopis knihovny patiz-
ského Arsenalu 3142 s jazykové francouzskymi
beletristickymi dily, kterd se ovSem nachazeji i ve
vétsiné ostatnich Mariinych rukopist. Ostatné
Marie podporovala i basniky: staci uvést alespont
prvniho mezi rovnymi Adeneta le Roi.

Kniha se sklada z Sesti kapitol. Po tvodu
nasleduje kapitola priblizujici Mariino mladyi, jez
formovalo jeji aktivity po cely nasledujici Zivot,
treti kapitola nacrtdva Mariin vliv na transfor-
maci dvora jejtho manzela v oblasti politické kul-
tury, coz se odrazilo zejména v ceremonialnich
a ritudlnich zélezitostech. Nedilnou soucasti této
promény bylo vniméani uméni jako prosttedku
podporujiciho kralovsky majestat. Ostatné, jak
zdlraznil Jacques Le Goff v monografii o svatém
Ludviku, ptida tu byla ptipravena, nebot Ludvik,
otec Mariina manzela, si uvédomoval, ,Ze vlast-
nictvi skvostné iluminovanych knih spadd do
oblasti vztahli mezi uménim a politikou“ a ty ze
,dosahuji cisarské povahy*.

Kapitola ¢tvrta je jak svym rozsahem, tak
tématem klicové, nebot vénuje vSestrannou
pozornost obsahové skladbé rukopist, at jiz byly
s Marii spjaty bezprostfedné, ¢i jen volnéji. Jed-
nim z hlavnich ryst studovanych kodext bylo, ze
se v iluminacich i v textové formé davala Marie
riznym zplsobem zobrazit ¢i jinak zvécnit.
Vysledny obraz tak ¢ini z Marie vzdélanou a po
védéni touzici osobnost. Do vykladu se zde nic-
méné vkradaji zavazné chyby, naptiklad znéni
svébytného kolofénu v prvnim z kli¢ovych ruko-
pisti (Arsenal 534, fol. 98), jenZ anonymné adoru-
je Marii Brabantskou; ten autorka zprostredkova-
va hned dvakrat, pokazdé odlisné a bohuzel vzdy

chybné (v zdhlavi s. 115 a v pozn. 85 na s. 158).
Protoze stranku s uvedenym textem nereprodu-
kuje, nechci riznymi konjekturami véc kompliko-
vat, a tak jeho defektnost bez znalosti origindlu
toliko konstatuji.

Autorka vénovala pozornost i dalsim prame-
nlim, které svéd¢i o Mariinych aktivitach presa-
hujicich tGizké bibliofilské horizonty. Slo zejména
o nékteré projekty stavitelské, jez reflektovaly
i socidlni otazky: Marie dala zalozit a udrzovat
tadu $pitald, pricemz dbala i na jejich umélec-
kou vyzdobu zejména formou nasténnych maleb.
Ale kralovna si hledéla i jinych predmétt, které
prispivaly k jejimu splendoru - predevsim fady
pecetidel, vesmés znamenité zlatnické prace. P¥i
své prezentaci Marie nezapominala zdUraznovat
rodovou tradici, vedouci az ke Karlu Velikému.

P4ta kapitola je vyhledem do rozvijejiciho se
14. stoleti, v némz umélecky patronat nejvyssich
spole¢enskych kruhti nabyva, do jisté miry pravé
vlivem pusobeni Marie Brabantské, sirsiho uplat-
néni. Jesté za Mariina Zivota sta¢i vzpomenout
Markétu z Artois, Klementinu Uherskou ¢i Janu
Burgundskou z Artois, vedle toho se objevuji
i francouzsti kralové Ludvik X. ¢i Karel V., az se
na francouzském dvore setkdme i s Lucemburky
Karlem IV. a Vaclavem IV. Ti ale stoji pochopitelné
jiz mimo autoréinu pozornost.

V rozsahlych ptilohdch se ndm dostava
sumaérnich pouceni o bezprostiednich aktivitach
Marie Brabantské se seznamem konkrétnich arte-
faktt, jakoz i detailniho rozrodu francouzskych
krall v letech 1187-1435. Uzite¢ny je téz dobre
strukturovany, technicky vsak neptilis prehledny
rejstrik.

IVAN HLAVACEK
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Corvin. Un roi pour I'Europe centrale
(1458-1490), Les Indes savantes, Paris
2016 (= La Boutique de I'Histoire)

423 s., ISBN 978-2-84654-436-8

Marie-Madeleine De Cevins is among the num-
ber of rare French specialists of the medieval
period in Central Europe. She mainly worked on
the history of the Church and religious orders in
late medieval Hungary. Among her several publi-
cations, one could note that resulting from her
doctoral thesis about the Church in late medieval
towns: L’Eglise dans les villes hongroises d la fin du
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Moyen Age (vers 1320-vers 1490), Budapest - Par-
is — Szeged 2003. The book at hand, whose title
could be translated as “Matthias Corvinus. A King
for Central Europe”, is not her first attempt in
the genre of biography, as she already published
a book about the founder of the Hungarian king-
dom (Saint Etienne de Hongrie, Paris 2004).

As the author explains by way of introduc-
tion, her main aim is not to provide the special-
ists of Matthias Corvinus and Hungary with any
innovative thesis, but to offer the French reader-
ship a first, synthetic publication (based on more
than one hundred years of research, mainly orig-
inating in Hungary) about this king, his life and
work, closely connected to his environment and
his time. Based on a first-hand knowledge of liter-
ature in various languages (Hungarian, German,
English, and Italian) and of contemporary sourc-
es, she thus offers a picture of this complex fig-
ure, always trying to link his action not solely to
his personality but also to rational political con-
siderations as well as to the thought of his times.
The book is clearly not only a simple biography,
but an overview of the Hungarian kingdom in
its geographical and historical context through
many different angles (artistic, military, political,
religious, economic, and so on).

After a short introduction, the book is divid-
ed into 19 chapters, each of them enlightening
a dimension of Matthias Corvinus’s reign, gath-
ered into five parts. At the end of the book, the
reader can find a list of sources and literature
(structured by topics), a chronology, two fami-
ly trees, and an index, which together with the
seven maps scattered among the text, and the
pictures in the middle of the book, make this
monograph a really practical handbook about
Matthias Corvinus’s time.

In the introduction, the author outlines the
questions that Matthias raises as a historical fig-
ure, especially the one about how he is perceived
differently across geographical space (positively
in Hungary and Italy, negatively in other coun-
tries, in particular in those he has ruled). She
lists the sources available to modern historians,
sums up the different historiographical points
of view from the 18t century till nowadays, and
finally explains the aim of her work, which is to
understand Matthias and his reign in a Hungar-
ian, Central European, and European context,
setting aside impassioned visions on the Corvi-
nus king.

The first part, called “The rise of the Hunya-
di”, is dedicated to the king’s background.
Marie-Madeleine de Cevins first confirms his
Wallachian roots and explains the integration
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of the Hunyadi family in Transylvania and more
specifically in Hunedoara County during the
15" century. Furthermore, she describes at the
same time the history and geography of these
two regions. By depicting a brief history of the
kingdom of Hungary from the Arpad times, the
author explains in the third chapter the rise of
John Hunyadi within the context of the crisis
of the 1440’s, and devotes the fourth chapter to
Matthias’s father’s career.

In the second part, “Matthias Corvinus and
the power”, the French historian describes the
childhood of Matthias until his kingship at the
age of 14, when he suffered from insufficient
resources to rule on his own. Chapter 6 describes
how he managed to oust his uncle as regent
and gave himself the means to really govern his
kingdom, which is done at the moment of his
coronation in 1464. Then, considering Matthias’s
practice of power, the author analyses how the
king was able to reinforce the monarchy and
modernize the Hungarian state. Howevey, as is
asserted in chapter 8, he also had to deal with
different kinds of rebellions, and thus negotiate
the interests of every powerful group in the king-
dom (nobility, barons, high clergy, and regional
powers).

The title of the third part, “Economy, Society,
and Culture under Matthias Corvinus”, explicitly
describes the content. Marie-Madeleine de Cev-
ins concludes from demographic and economic
data that Matthias Corvinus’s policy extended
Hungarian prosperity for a few decades, even
though he burdened the country with a negative
trade balance. She then considers one by one the
situation of every social group under Matthias.
In chapter 11, the author paints a picture of the
king as a pious man, who strengthened the reg-
ular clergy and reinforced the independence of
Hungarian Church, as his predecessors had done.
Chapters 12 and 13 are devoted to intellectual and
artistic aspects of the reign. Even if the king’s
efforts to introduce Humanism in Hungary did
not much influence its further development, and
if he failed to create a proper university in the
kingdom, Matthias still made Hungary the sec-
ond centre of the Renaissance, after Italy.

Then, the author devotes four chapters to
foreign policy in a part called “Matthias the
Conqueror”. She looks at the reasons which
made the Hungarian army a strong military
force, allowing the king to maintain the coun-
try in relative peace and to achieve conquests.
Concerning the struggle against the Ottomans,
Marie-Madeleine de Cevins grants that Matthias
missed some opportunities but takes a positive
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view on the whole, as the balance of power was
not basically in favour of Hungary. Regarding
Bohemia, Matthias started its conquest under
the influence of the pope and the emperor, who
could not find any other choice than to lead the
anti-Hussite crusade. He then dreamed about
unifying Hungary, Bohemia, and Poland and
became obsessed with the imperial title, but all
these projects were put into perspective by the
struggle against the Ottomans.

The final part, “An ephemeral work”, explains
why Matthias failed to have his bastard John
inherit the kingdom of Hungary, and how Ladis-
las II could finally ascend to the throne. The last
chapter is devoted to the slow construction of
Matthias’s legend; through the centuries, differ-
ent pictures of him have been drawn depending
on the time and on the political and ethnic posi-
tions of the ones who shaped them, and in spite
of the work produced by historians, these haven’t
waned. Finally, the book shows the mixed results
of the impact of Matthias Corvinus. Marie-Made-
leine de Cevins draws the picture of a king who
reinforced his kingdom in the regional context,
even if it may have had difficult social conse-
quences. Nevertheless, he did not transform Hun-
gary into a modern state and economy.

The author offers a precious complete hand-
book about the life and work of the Hunyadi king,
which also represents a prism to appreciate not
only Hungary but the whole of Central Europe in
the second half of the 15" century. She did not
aim to provide more, so none could criticize the
absence of a groundbreaking thesis or of a new
perspective on the topic. Specialists of Czech late
medieval history may find chapter 16 of inter-
est, dedicated to Matthias as king of Bohemia,
but one can suppose that they would not find
anything more than in Antonin Kalous’s Matyds
Korvin (1443-1490). Uhersky a cesky krdl (“Mat-
thias Corvinus [1443-1490]. King of Hungary and
Bohemia”; Ceské Budéjovice 2009). One may also
figure that people who have not mastered the
French language would not miss anything over-
looking this book, thanks to publications already
available in German and English (and of course
Hungarian).

ARTHUR PERODEAU
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Ackoli se to mtze zdat pomérné prekvapivé, sou-
hrnné zpracovani rimské jizdy Zikmunda Lucem-
burského z let 1431-1433 doposud predstavovalo
dezideratum historického badani. Tématu se nyni
vénuje Veronika Proske ve své disertaci obhajené
na mnichovské univerzité a nasledné upravené
do kniZzni podoby. K dispozici méla nepreberné
mnoZzstvi prament uloZenych v italskych archi-
vech a knihovnéch. Cést z nich vydal ¢i shroméz-
dil jiz Hermann Herre v p¥islusnych svazcich
edice Deutsche Reichstagsakten, jez se stala hlav-
nim vychozim bodem vyzkumu. Veronika Proske
vsak v heuristice $la mnohem déle a vytéZila bez
nadsazky monumentalni soubor vesmés nevyda-
nych prament zahrnujici listiny a korespondenci,
spravni pisemnosti jednotlivych italskych knizec-
tvi, signorii a republik, jakoz i soudobé kroniky.
Nejvice ptritom mohl nabidnout archiv v Siené,
kde timsky kral také stravil nejdelsi dobu. Velkou
pozornost vénovala autorka rovnéz panegyric-
kym prosloviim a basnim pronasenym humanisty
na Zikmundovu pocest. Rimska jizda v3ak nasla
své ohlasy i v soudobé literatute, vytvarném umé-
ni a okrajové téz v hudbé.

O prameny tedy skute¢né nebyla nouze,
slo spise o to, jak s nimi nalozit. Proske se hlasi
k médnimu proudu ,kulturnich déjin politiky*
(,Kulturgeschichte des Politischen®) a interdis-
ciplinarité, tfebaze je v jejim pristupu patrna
i pecliva kritika prament. Ctenaf tak nedostava
do rukou tradi¢ni, chronologicky vypravénou syn-
tézu, nybrz problémové strukturovanou analyzu.
Po stru¢ném piedstaveni dosavadniho badani,
pramenné zakladny a cilii vyzkumu nastiiiuje
Proske dva hlavni cile jizdy: ziskat cisatskou koru-
nu z rukou papeZe a zaroven obnovit ri$skou moc
na uzemi italského kralovstvi.

Zikmundova jizda jiz nebyla koncipovéana
primarné jako vojenské tazeni, a panovnik se tak
na rozdil od svych ptedchiidcti musel o poznani
vice spoléhat na italské partnery. Autorka proto
nejprve podrobné rozebird Zikmundovy vzta-
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